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j he Curfew tolls the knell of parting day, 
"=-^-==r The- lowing herd wind slowly o'er the lea , 

f * % % m % 

The ploWman homeward plods his weary way, 
And leaves the world to darknefs and to me . 



Now fades the glimmering IanJfcape on the fight , 
And all the air a folemn ftillncfs holds, 
Save where the beetle wheels his droning flight, 
And drowfy tinkliitgs lull the diftant folds ; 



Save, that from yonder ivy-mantled towr, 
The moping owl does to the moon complain 
Of fuch, as wand'ring near her fee ret bew'r , 
Moleft her ancient folitary reign. 
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Jim lavguido il ziorno; odinc il fegno 
Che 7 cave bronzo Copritor del foco * 
>Al confueto r'mtoccar diffonde: 
'p* paflo paffo il mugolante ctYtnento 
*>er la piaggia awiandoft : dal folco 
Move all' albergo l' arator traendo 
V affaticato fianco , e lafcia il mondo 
jille tenebre e a me. 

Gia fcappa al guard* 
Cradatamente y e piu e piu $* infofca 
« La faccia della terra , e t aer tat to 
Silenzio in cupa maeflade ingombra . 
Se non che alquanto lo interrompe un baffo 
KonxAr (f infetti e quel che it chiufo greggc 
T'tntinnio foporofo al fonno alletta . • 

E la pur anco da quel? erma tone 

Ch* ellera abbarbicata ammanta e flringe , 

Duolfi alia Luna il penfierofo gufa ' . ; 1 ./ 

Di quel che al muca fuo fegreto aftlo 

D % intorno errando ofan turbare i dritti 

Del fuo vetujlo folitario regno . 
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I 

Beneath thofe rugged elms, that yeW-tree's shade, 
Where heaves the turf in many a mould'ring heap, 

■ 

Each in his narrow cell for ever laid, 

• * 

The rude Forefathers of the hamlet sleep . 

« 

The breezy call of incenfe-brcathing Morn, 

The fwallow twitt'ring from the ftraw built shed , 

The cock's shrill clarion , or the echoing horn, 

No more shall roufe them from their lowly bed. 

- • *■ 

For them no more the blazing hearth shall burn , 
Or busy houfewifc ply. her evening care.* 
No children run to lifp their fire's return , 
Or climb his knees the envied kifs to share. 
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Sotto le fronde di quegli olmi > all 1 ombra 

i • 
Di quel taffo funebre ove Id Xolla 

In polverofl tumuli s inalxAy 

Ciafcun ripoflo in fua riflretta ctlU 

Dormono i padri del villaggio anticbi. 



foe* tf 4itf<r//o annunciator falbori, 
Mormorio del matt in the incenfo olexxa> 
Queruk lai di rondinella am ante , : 
Sonar di fquilla , o rintronar di c$rna 
Hon gli alxjeran dal loro letto umiU . 

T/ii per efli non fia cbe fi raccenda 
II vampeggiante focolar , per effi 
Hon piu la fida affacendata moglie 
Difcorrera per la capanna , intefa 
Di fcarfo cibo ad appreflar nfloro . 
Hon correran feflofi i figliuoletti 
*tl ritomo del padre , e balbettando 
Vezxi indiflinti aggrapperanfi a prova 
Sul paterno ginoccbio a corre il bacio y 
Delia dolce famiglia invidia e gara. 



X io X 

„ • . . \ * . :* • • * 

Oft did the fiarveft to their fickle yeld * 

Their furrow oft the ftubborn glebe has broke h 

How iocund did they drive ^heir team afield 7 ' 

How bow'd the Woods beneath their flurdy ftroke. 

# * » * **** ™ 

■ »>)...» *4 . . . ». . ■• • % 

»•»*••- 

Let not Ambition, mock their ufeful toil , 
Their homely joy$ y and deftinyc obfeure ; 

• • • • i 

Nor Grandeur heaf with a disdainful fmile, 
The short and fimple annals of the poor. 



The boaft of heraldry , the pomp of pow'r, 
And all that beauty , all that Wealth e'er gave, 
Await alike tfi inevitable hour. - * 
The paths of glory lead but to the grave. 

I 

• • • 

• »• , » 

Nor 
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Quante volte cadeo > fotio i lor falei 
la bionda meffcl f oflinata zolla 
Quante dei loro vomeri taglienti , 
• Cejfe all 1 impronta ! come lieti al campo 
Traean cantando gli aggiogati bovi I 
Come al colpir delle robufte braccia 
Ccmeano i bofchi disfrondati e ignudi ! 

7{o della rozza villmccia gente 
Le pacifiche ed tit Hi fatiche , 
Le domeflicbe ghje , e 7 fato ofcuro , 
*No» difpregiarlo , jlmbizion fuperha\ 
7s(£ fdegni il Fafto con forrifo altera 
Delia femplice e baffa povertade 
Gli ofcuri si ma non maccbiati anmli , 

Va ri e di tutti il fato : avito ceppe 

Hella notte de fecoli nafcofo, 

Tompa di gloria o di poffanza , e quanta 

Tub riccbezza ottener , donar belt ode , 

Tutto forprende inevitabil punto , 

E ogni via dell' oner guida alia tomba . 

I 
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Nor you , ye Proud > impute to thefe the fault , 
If Mcm'ry o er their tomb no trophies raife , 
Where thro* th: long-drawn isle and fretted vault 
The pealing anthem swells the note of praife . 




Can ftoried urn, or animated buft 
Back to its manfion call the fleeting breath ? 
Can Honour's voice provoke the filent duft ? 
Or Flatt ry footh. the dull cold ear of Death ? 

Perhaps in this neglefted fpot is laid 

Some heart once pregnant with celeftial fire; 

Hands that the rod of empire might have sWjy'd , 

Or wak'd to extasy the living lyre. 

. ■ 

But 
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Vano mortal non near lore ad onta 
Se fu i fepolcri lor trofeo non erge 
La pompofa Memoria , ove per C alte 
Volte de temp) ripercojfa eccheggia 
Conor a laude. 

jlh V animato buffo 
O l % urna effigiata al primo albergo 
Tub richiamar lo fplrito fugace t 
Tub rifvegliar la tacitwrna polve 
Voce tf onorci o adulatrice lode 
II freddo oreccbio lufingar di Morte i 

Ma- che ? neglet to in queflo angolo ofcuro 
Un cor gia pregno di celefle foco 
Forfe I ripoflo , e qualche man pojjente 
*A regger fcettro di fiorito impero , 
' 0 ad avvivar V armoniofa cetra 
Zapitnce deW anime gentili . 



' ) 



X 14 X 



But Knowledge to their eyes her ample page 
Rich with the fpoils of time did ne er unroll .* 

• * 

Chill Penury reprefs'd their noble rage > 
And froze the genial current of the foul. 



Full many a gem of purcft ray ferene 
The dark unfathom'd caves of ocean bear: 
Full many a flower is born to blush unfeen , 
And wafte its fwectnefs on the defert air. 



Some village-Hampden that with dauntlefs bread 
The little Tyrant of his fields withftoodj 
Some mute inglorious Milton here may reft, 
Some Cromwell guiltlefs of his country's blood. 



T.V 
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Sol non apri Dottrina al loro Jguardo 

ll fuo tnifieriofo ampio volume 

Delle fpoglie del Tempo altero e carco. 

La freddolofa Tovertade il facro 

t • . ... 

Toco ne fpenfe ed inceppb dell' alma 

* »»• , i • • • j 

L* agile vividifjima corrente. 

Che molte gemme di ferena luce 
Disfavillanti V Ocean rinferra 
T^ell'ime grotte* e molti fior fon nati 

jl vagamente colorarfi mvano 

... , * 1 • • • 

Ttyjj vifli, e profumar V aer folingo 
Di lore ambrofia genial fragranza . 

Qwfla xolla (cbifaO forfe ricopre 

Rtflico Hamdeno ( * ) the de'patrj campi 

i4l picciolo Tiranno oppofe il petto : 

La forfe giace inonorato ignoto . J m 

JAiltone agrefle , e Cromoel pot oltrt 

Cui non bruttb della fua patria il fangue . 

C*) Celebre pnrtegiano della liberta e dci dritti del popolo fotto 
il Regno di Carlo L 
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Th* applaufe of lift ning fenates to command , 
The threats of pain and ruin to dcfpife , 
To fcatter plenty o er a fmiling land , 
And read their hilYry in a nation's eyes, 

• ■ 

i 

Their lot forbad.* nor circumfcrib'd alone 

• ■ • • a 

Their growing virtues , but their crimes confcVd; 
Forbad to Wade through slaughter to a throne , 

And shut the gates of mercy on mankind, 

* • • 

* v 

♦ 

The ftruggling pangs of confcious truth to hide, 
To quench the blushes of ingenuous shame, 
Or heap the shrine of Luxury and Pride 

• « • * • 

With incenfe kindled at the Mufes flame. 

Far 
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UttYcir con voce impcriofa i plaufi 
D* attonito Senato, ire e minacce 
Di tiranni sfidar , bear comrade 
Coi doni d ' uberta , legger negli occhi 
D'intenerito popolo confufo 
La grata ifloria iff mi fatti egregi> 
Vietb la forte a quel negletti ingegm\ 

Tur fe haffo natal rattenne il voio 

Delle innate virtu, reprcjfe ancora 

Di viz) e di misfatti il germe , e i efca . 

Foriunata impotenza a lor non dicde 

Ter mar di fangue andar nuotando al trono , 

Hi di pietade al mefchinello in faccia 

Chiuder le parte > 

■ » , 

HI affogar le grida 

Di cofcienza roditrice , e 7 foco 

Dell* ingenuo pudor fpegnerfi in petto , 

del Luffo e del Faflo arder full' are 

Incenfo accefo all' \Apollinea face . ' 



B 
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Far from the madding crowd's ignoble ftrife , 
Their fober wiflics never learn'd to ftray, 
Along the cooi fequefter'd vale of life 
They kept the noifelefl" tenor of their Way . 

Yet cv'n thefe bones from infult to pro ted 
Some frail memorial ftili erected nigh , 

a 

With uncouth rhimes and shapelefTfculpture deck* J, 

• - • 

Implores the palfing tribute of 4 figh. 

/ . 

, - J 

9 

Their name, their years fpelt by th'unlctter'dmufe, 
The place of fame and elcfty fupply : 
And many a holy text around she flrews* 
That teach the rUftic moralifl to die. * v ' - " 

For 
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Lungi dal folle vaneggiar del volgo 
Dai defiri infiniti e gare infant , 
^on traviar giammai le innocue genti 
Lai fcntier di Wjttura, e per la cheta 
Delia vita mortal folinga voile 
Tcnnero un corfo tacito e tranquille . 

Ora a guardar le fredde ignobili ojfa 
Dalle ingiurie del del , qui preffo eretto 
Di fragil terra un monumento adorno 
Dl rox,%je rime e difadatte forme, 
Dal molle cor del p/sffaggiero implora 

• Ticciol tributo difofpir pietofo. 

J lor norni* i lor anniy inform* fcr'uto 
D'inerudita Mufa, all' ombre of cure ' 
Servon di Fama t £ Elegbi dolentii 
JE fparfe m]ivi U pared intorno 
Di fagrtti fentcnze a fcolpir atte 
Tiei roxxi petti il gran dover di morU 

B a 
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For who , to dumb Forgetfulnefs a prey I 
This pleafing anxious being e er refigned » 
Left the warm precinfts of the chearful day > 
Nor aft one longing ling ring look behind i 



On fbme fond bread the partiug foul relies, 
Some pious drops the clofmg eye requires ; 

« 

Ev n from the tomb the voice of Nature cries, 
Ev'n in our afhes live their wonted Fires. 

* 

* •• _ ) . • » . 4 • • 

For thee > who mindrul of th* unhonour d Dead 
Doft in thefc lines their artlefs talc relate i ,„ , 
If chance by lonely contemplation led 
Some kindred Spirit shall inquire thy fate , ' K 

* I , - »!•» .... „ ... 1 

»*■•*»-. ( • » 

Ha- 
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Tercbi chi tutta mal ceffe tranquillo 
In preda a muta obbltvion vorace 
Quefta efiftenza tfavaglhfa c carat 
Chi del vivido giorno i rai fercni 
jlbbandonby fenza lafciarfi addietro 
Vn fuo langucnte e fofpirofo [guar do ? 

jLma pofar fu qualche petto amato 
i' alma [pirante , e i morlbondi lumi 
Chieggono altrui qualche pietofa flilla : 
fuor della tomba ancor grida la voce 
Delia natura , e fin nel cener freddo 
Degli ufati defir vivonle fiamme. 

Ma tu che ferbl ricordanza c cura 
Z>' obbliati mortali , e in quefli vetft 
la lor femplice iftoria altrui difveli , 
Che fia di tet ft in quefle piagge errando 
Tien & uri alto penfier che lo defvia> 
Qualche fpirto romito al tuo conforme 
Chiede mai del tuo Fato > 



* * * • 

Haply fomc hoary-headed fwain may fay , 
Oft have we feen him at the peep of dawn 
Brushing with hafty fteps the dew$ a w a y , 
To meet the fun upon the upland lawn. 

There at the foot of yonder nodding beech 
That wreathe* its old fantaftic roots fohigh, o 
His liftlefs length at noontide would he ftretch, 
And pore upon the brook that babbles by . 

Hard by yon Wood now fmillng as in fcorn , 
MuttVing his wayward fancies he would rove,' 
Now drooping , woeful wan , like one forlorn , 
Or craz'd with care > or crofs'd in hopelefs love. 

» One 
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In tali accent* 
forfe avverra che di lanuta greggia 
Qualche canuto pafcitor rifpondas 
Spcffo il vedmmo aWalbeggiar del giorno 
Scuoter le frefche rugladofe fidle 
Con frettolofo pajjb e farfi incontro 
Sulterma piaggia a primi rai del Sole . 

Sotto quel faggjo cbe in bixxarrl fcherxi 
Con le barbe girevoli ferpeggia 
Sdrajar foleaft trafcuratamente 
In ful meriggio > tnuto muto e fifo 
L) fu quell onda che Jufurra e pafla . 

Treffo quel bofco or con forrifo amaro 
C)a feco fteffo borbottando arcani , 
Fantaflici concetti , or aggirava 
Meflo y languidoy pallido: I'arefti 
Detto uom per doglia trafognato , o folle 
Ter cruda forte , a difperato amante . 

B 4 
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One morn I mifs'd him on the cu/tom'd hill, ' 
Along the heath and near his fav 'rite tree; 
Another came : nor yet befidc the rill > 
Nor up the laWn, nor at the wood was he; 

• # 

The next with dirges due in fad array 
Slow thro* the church- Way path we faW him born 
Approach and read ( for thcu can'ft read) the lay, 
Grav'd on the ftonc beneath yon aged thorn . 



„ Here refts his head upon the lap of Earth 
>, A Youth to Fortune and to Fame unknown. 

m 

5, Fair Science frown'd not on his humble oirth , 

* • 

And Melancholy mark'd him for her own 

* 

Lar. 
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Spunto m mattin> fopra rufato poggb \ 1 
Lungo la piaggia , fotto il faggio amato 
Tin non ft fcorje; altro mattin fuccedc, 
Tie ful rio , ne ful balzo , nh ful bofc$ 
Tiu non apparve : 



ll terxo giorno alfine 
Con mefla pompa e con dovuti ufizj 

* , 

jl lenti paffi per la ftrada al tempio 
Jl vedemmo portar: t'acccfta e leggi 
{Che cib folo a te lice) U verfo incifo 
Su quel fajfo cola cVh mexxja afco/lo 
Da quel folto fpinetoi. 

„ // capo ftanco 
„ Qui della terra in grembo m garzon pofa 

Mia Vortima ed alia Varna ignoto. 
„ Bella Scienza la fna cull a umile 
„ 7{on ebbe a fdegno y * di gentile iptpronta 
3t Melarconia ncW anima marchioUo . 

V 
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„ Large his bounty , and his foul fincere , 

„ Heavn did a recompence as largely fend/ 

„ He gave to Mis'ry all he had, a tear, 

„ Hegain'dfromHeavn(Was all he wj shil) a friend . 

„ No farther feek his merits to difclofe, 

„ Or draw his frailties from their dread abode, 

„ (There they alike in trembling hope repofe ) 

• ■ 

„ The bofom of his Father and his God . 
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m Largo, avea carita , fincero il core 
» Largo afuoi voti gmderdon pur anco 
„ Concejfff il cielo .• alia miferia ei iiede 9 
j> Quanto aveva> una lagrima> dot Ciel* 
Ebbe , quanto bramava , un fido amko . 

„ J merti fuoi , le fue fralexxe afiofe 

„ Da quel che le ricoprc augufio abiffo 

% , Hon cercar dl ritrarre : e quelli e queflc 

» In palpitante dubitofa fpeme 

„ Ul fuo Tadre , al fm Dio pofano in grcmbo . 
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